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Han Kang (Gwangju, 27 november 1970) is een Zuid-Koreaanse schrijver.[1] In 2024 won zij de
Nobelprijs voor Literatuur.
Leven

Han Kang is de dochter van romanschrijver Han Seung-won en kind van een schrijversfamilie; haar
broers zijn ook schrijver.[2][3] Ze studeerde Koreaanse literatuur aan de Yonsei University in
Seoul.[1][4] Ze won de Yi Sang Literary Prize, de Today’s Young Artist Award en de Korean Literature
Novel Award.[1] In 2016 won ze de International Booker Prize voor fictie voor De Vegetariër, samen
met vertaler Deborah Smith.[5] Ze was de eerste Koreaan die genomineerd werd voor de prijs.[6] In
2024 won ze de Nobelprijs voor Literatuur voor “haar intense poëtische proza, waarin ze historische
trauma's onder ogen ziet en de kwetsbaarheid van het menselijk leven blootlegt.”[7][8] Ze is de
tweede Zuid-Koreaanse Nobelprijswinnaar (na Kim Dae-jung[9]) en de eerste Aziatische vrouw die de
Nobelprijs voor literatuur won.[10]
Werken

Han Kang begon haar literaire carrière als dichter. Later werd zij bekend als romanschrijver. Haar
debuutroman werd in 1995 gepubliceerd in Zuid-Korea.[11] Ze heeft zeven romans gepubliceerd in
Zuid-Korea en haar romans zijn onder meer vertaald in het Nederlands, Engels, Frans, Arabisch en het
Spaans.[12]
Bekendheid buiten Zuid-Korea

Buiten Zuid-Korea werd Han Kang bekend met de roman De Vegetariër, een roman over de beslissing
van een vrouw om te stoppen met het eten van vlees en de verwoestende gevolgen van deze daad
van passieve rebellie.[3][13] De Vegetariër is in meer dan dertig talen vertaald[12] en was de eerste
van haar boeken die in het Nederlands is vertaald.[14] Recensies beschreven hoe Han Kang inspiratie
vond voor het schrijven van De Vegetariër in de dichtregel van Yi Sang: ‘Ik geloof dat mensen planten
moeten zijn.’[15][16] Zelf zei Han Kang hierover dat de rol van deze versregel tijdens het schrijven
van De Vegetariër werd overdreven.[17] In 2014 vertaalde Monique Eggermond De Vegetariër uit het
Engels in het Nederlands.[18]

Over de studentenopstand in Gwangju in 1980 schreef Han Kang de roman Mensenwerk.[3][19] De
opstand in haar geboortestad was een vormende ervaring voor Han Kang, hoewel ze tijdens de
opstand net verhuisd was naar Seoul.[1][3] Ze bezocht archieven om zo veel mogelijk
ooggetuigenverslagen van de Gwangju-opstand te bestuderen voor het schrijven van Mensenwerk.[3]
De jongen waarop de hoofdpersoon uit de roman is gebaseerd woonde een tijdje in het voormalige
huis van de familie Han.[3] Ze schreef hierover in het laatste hoofdstuk van Mensenwerk.[20] Han
Kang won de Malaparte Prijs 2017 met de Italiaanse vertaling van Mensenwerk, “Atti Umani”, vertaald
door Adelphi Edizioni.[21] Mensenwerk werd in het Engels vertaald als Human Acts door Deborah
Smith. Monique Eggermont vertaalde de roman vanuit het Engels in het Nederlands.[22]

Over de herinneringen aan het verlies van haar oudere zus, een baby die twee uur na haar geboorte
stierf, schreef Han Kang Wit, haar derde in het Nederlands vertaalde boek.[1][23][24] Wit is volgens
Han Kang een mengeling van roman en prozagedicht.[3] Han Kang schreef het boek toen ze drie
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maanden in Warschau was.[3] Wit werd genomineerd voor de International Booker Prize 2018.[25]
Wit is in het Engels vertaald als The White Book door Deborah Smith. Marijke Versluys vertaalde het
boek vanuit het Engels in het Nederlands.[4]

In 2023 verscheen Han Kang's eerste uit het Koreaans vertaalde roman in het Nederlands, Ik zeg
geen vaarwel, vertaald door Mattho Mandersloot. Eerder ontving hij de Korean Literature translation
award voor zijn vertalingen van gedichten van Choi Jeong-rye.[26]
Vertaalproces

De romans van Han Kang werden uit het Engels vertaald in het Nederlands. Monique Eggermond, de
vertaler van zowel De Vegetariër als Mensenwerk,[14][27] zei in een interview dat het niet vaak
gebeurt dat een vertaling uit een andere taal wordt overgenomen. Volgens haar kwam dit omdat er
weinig vertalers van Koreaans naar Nederlands zijn. Monique Eggermond beschouwde zichzelf niet als
expert op Koreaanse literatuur; De Vegetariër was de eerste Koreaanse roman die zij vertaalde. Ze
kreeg de vertaling aangeboden.[18] Het was voor haar technisch geen moeilijke vertaling, maar de
vertaling was wel moeilijk door het zware onderwerp van de roman.[18] Ze deed er ruim vier
maanden over.[18]

Deborah Smith vertaalde de roman De Vegetariër vanuit het Koreaans naar het Engels. Zij bood de
roman zelf aan aan de uitgeverij, omdat de roman al in andere talen was vertaald.[28][29] Han Kang
spreekt Engels en het was de enige vertaling waarover ze via e-mail zelf direct met de vertaler kon
corresponderen.[28] Han Kang keurde de vertaling goed, maar er was dispuut bij Zuid-Koreaanse
letterkundigen over de vrijheden die Deborah Smith heeft genomen bij het vertalen.[30][31] Deborah
Smith vertaalde ook Human Acts en The White Book.[32]

Mattho Mandersloot vertaalde Ik zeg geen vaarwel uit het Koreaans. Een Koreaans Nederlands
woordenboek bestaat er niet, zei hij in een interview over vertalen uit het Koreaans.[33] Daarom
maakte hij vertalingen vooral uit zijn hoofd, en had hij contact met mensen die Koreaans als
moedertaal spreken. In talen als het Koreaans zitten heel veel 'mimetische' woorden, die een gevoel
of een situatie via hun klank tot uiting brengen. Daarvoor moest hij in zijn vertalingen vaak een
creatieve oplossing bedenken.[33]
Bibliografie van vertaalde werken
Oorspronkelijke titel Jaar Uitgever ISBN Titel
(vertaling) Jaar
(vertaling) Uitgever
(vertaling) ISBN
(vertaling) Vertaler
채식주의자 2007 Ch'angbi ISBN 9788936433598 De Vegetariër 2015 Nijgh en Van Ditmar ISBN
9789038899251 Monique Eggermont
소년 이 온다 2014 Sonyŏn i onda ISBN 9788936434120 Mensenwerk 2016 Nijgh en Van Ditmar ISBN
9789038801001 Monique Eggermont
흰 2016 Kyŏnggi-do P'aju-si ISBN 9788954640718 Wit 2017 Nijgh en Van Ditmar ISBN
9789038803722 Marijke Versluys
작별하지 않는다 2021 Munhak Dongnae ISBN 9788954640718 Ik zeg geen vaarwel 2023 Nijgh en Van
Ditmar ISBN 9789038812083 Mattho Mandersloot
Bestseller 60
Boeken met noteringen in de Nederlandse Bestseller 60 Jaar van
verschijnen Datum van
binnenkomst Hoogste
positie Aantal
weken Opmerkingen[34]
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Han Kang

Zuid-Koreaanse romanschrijver, essayist en dichter

  Automatische vertaling
Bijdrage

Han Kang (geboren op 27 november 1970 ) is een Zuid-Koreaanse schrijfster . Ze debuteerde als
dichter in 1993 en als schrijver in 1994. Na in de uitgeverswereld te hebben gewerkt, werd ze
professor creatief schrijven aan het Seoul Institute of the Arts , waar ze ook werkte om toekomstige
schrijvers te koesteren. [ 1 ] Ze heeft de Korean Novel Literature Award gewonnen van de Korean
Novelists Association, de Today's Young Artist Award van het Ministerie van Cultuur, Sport en
Toerisme en de 29e Yi Sang Literary Award Grand Prize. In mei 2016 won ze de International Booker
Prize voor The Vegetarian . [ 2 ] In 2024 werd ze de eerste Zuid-Koreaanse schrijfster die de
Nobelprijs voor Literatuur won, en werd ze de eerste Aziatische schrijfster die de prijs in 12 jaar won
en de eerste Aziatische vrouw die de prijs won. [ 3 ] Ze is ook de tweede Koreaanse die de Nobelprijs
wint, na Kim Dae-jung .
Han-rivier
Han-rivier bij de Nobelprijsuitreiking van 2024
Auteursinformatie
Romanisering

Han Kang

geboorte

27 november 1970 (54 jaar) Gwangju, Jeollanam-do , Zuid -Korea

geslacht

vrouwelijk

functie

romanschrijver, dichter

religie

heidendom

premier

  Nobelprijs voor Literatuur (2024)
Émile Guimet-prijs voor Aziatische literatuur (2024)
Medicis Prijs voor Buitenlandse Literatuur (2023)
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Internationale Bookerprijs (2016)
Yi Sang Literatuurprijs (2005)

ouders

Han Seung-won (vader)

Grote werken

  De Vegetariër
De jongen komt
Griekse tijd

handtekening
website

Han-rivier - Officiële website

Han-rivier
Koreaanse notatie :

Han-rivier

Chinese karakternotatie :

Korea rivier

Herziene romanisatie :

Han Gang

McCune-Reischauer-notatie :

Han Kang

Yale-notatie :

Han Kang

Officiële romanisatie :

Han Kang

index

carrière

Ze werd geboren in 1970 in Jungheung- dong, Gwangju-si, Jeollanam-do (nu Jungheung-dong, Buk-gu ,
Gwangju ), de dochter van romanschrijver Han Seung-won . [ 4 ] Na haar afstuderen aan de
Poongmoon Girls' High School ging ze naar de afdeling Koreaanse taal en literatuur aan de Yonsei
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Universiteit . Ze studeerde in 1993 af aan de universiteit en werkte later bij de uitgeverij Samteo
Publishing .

Hij debuteerde als dichter in 1993 met vier gedichten gepubliceerd in de wintereditie van ' Literature
and Society ', en zette zijn eerste stappen als romanschrijver in 1994 met ' Red Anchor '
(gepubliceerd onder het pseudoniem Han Kang-hyun) in de Seoul Shinmun New Year's Literary
Contest. [ 5 ] [ 6 ] Na de publicatie van zijn eerste korteverhalenbundel ' Love in Yeosu ' in 1995,
zegde hij zijn baan op. Sindsdien schrijft hij gestaag, en in 2007 werd hij benoemd tot fulltime
professor aan de afdeling Creatief Schrijven van het Seoul Institute of the Arts , waar hij ongeveer 10
jaar diende tot 2018.

Nederlands In 2005 selecteerde de jury van zeven leden unaniem “Mongolian Spot” als winnaar van
de Yi Sang Literary Award. [ 7 ] Zij was de eerste schrijfster geboren in de jaren zeventig die de prijs
ontving, en in tegenstelling tot andere schrijfsters geboren in de jaren zeventig werd zij al vroeg na
haar debuut in 1993 erkend als “een van de volgende generatie pioniers in de Koreaanse literatuur ”
vanwege haar diepgaande proza ​​en diepgaande wereldbeeld. [ 8 ] Literair criticus Lee Eo-ryeong gaf
commentaar op het werk en zei: “Han Kangs “Mongolian Spot” had misschien wat ongemakkelijke
momenten met zijn bizarre onderwerp, unieke karakterontwerpen en chaotische plotontwikkeling,
maar de verfijnde symboliek en uitstekende schrijfstijl maken het een roman die een uniek niveau van
genot biedt.” [ 9 ] In mei 2016 werd zij geselecteerd als winnaar van de International Booker Prize,
samen met Deborah Smith, die “ The Vegetarian ” in het Engels vertaalde . [ 10 ] [ 11 ]

In 2024 ontving ze de Nobelprijs voor de Literatuur . Daarmee werd Han Kang de eerste Aziatische
schrijfster en de eerste Koreaanse schrijfster die de Nobelprijs voor de Literatuur won, en de tweede
Zuid-Koreaanse burger die de Nobelprijs won, na voormalig president Kim Dae-jung , die in 2000 de
Nobelprijs voor de Vrede won .
jaarverslag

  Geboren in Gwangju in 1970
Afgestudeerd aan de Gwangju Hyodong basisschool [ 12 ] [ 13 ]
Afgestudeerd aan de Shinkyung Girls' Middle School (nu Seondeok Middle
School ) in 1985
Afgestudeerd aan de Poongmoon Girls' High School (nu Poongmoon High School )
in 1989
Afgestudeerd aan de Yonsei Universiteit, afdeling Koreaanse literatuur, 1993
Poëzie geselecteerd voor het winternummer van 1993 van Literature and
Society
Debuteerde in 1994 met "Red Anchor" in de Seoul Shinmun
Nieuwjaarsliteratuurwedstrijd
Nam deel aan het International Creative Writing Program, georganiseerd door
de Universiteit van Iowa in 1998
Nobelprijs voor Literatuur 2024

Onderwijs

  Bachelordiploma in Koreaanse taal en literatuur aan de Yonsei Universiteit
in 1993
2012 M.A. in Koreaanse taal en literatuur van de Yonsei University
(Masterscriptie: Lee Sang's World of Conversation and Literature)

premier
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  1995 Hankook Ilbo Outstanding Novelist Award (Love in Yeosu)
1999 Korean Novelists Association Korean Novelists Literature Award (Baby
Boeddha)
2000 Ministerie van Cultuur en Toerisme Prijs voor Jonge Kunstenaars van
Vandaag (My Woman's Fruit)
Winnaar van de hoofdprijs van de Yi Sang Literary Award 2005 (Mongoolse
Spot)
Winnaar van de Dongri·Mokwol Literary Award 2010 (The Wind Blows, Go Away) [
14 ]
Winnaar van de Hwang Sun-won Literary Award 2015 (While a Snowflake Melts)
Winnaar van de British International Booker Prize 2016 (The Vegetarian)
Winnaar van de Yeonmunin Award in de categorie Cultuur en Kunst 2016 [ 15 ]
Italiaanse Malaparte Literatuurprijs 2017 (De jongen komt ) [ 16 ]
Cultuurcategorieprijs van de Environmental Foundation "Mensen die de wereld
opfleuren" 2017
Winnaar van de Kim Yu-jeong Literary Award 2018 (Not Farewell) [ 17 ]
Paradise Group Paradise Award 2018 in de categorie Cultuur en Kunst
Winnaar van de Spaanse literatuurprijs San Clemente 2018 (De Vegetariër) [
18 ]
Winnaar van de Noorse Future Library Auteur van het Jaar Prijs 2019
Inchon Award 2019 in de categorie Journalistiek en Cultuur [ 19 ]
Winnaar van de Daesan Literary Award 2022 (No Farewell) [ 20 ]
Winnaar van de hoofdprijs van de Kim Man-jung Literature Award van Namhae
County 2022 [ 21 ]
Franse Médicis -prijs voor buitenlandse literatuur 2023 (No Farewell) [ 22 ]
Samsung Ho-Am Kunstprijs 2024 [ 23 ]
2024 Franse Emile Guimet-prijs voor Aziatische literatuur (No Farewell) [ 24
]
Nobelprijs voor de Literatuur 2024 [ 25 ]
Pony Chung Innovatieprijs 2024

Lijst van werken
nieuwe collectie
Boeknaam Releasedatum pagina uitgever Internationaal Standaardboeknummer opmerking
Liefde in Yeosu (romanbundel) 1995 Pagina 322 Munhak-kwa-Jiseongsa ISBN 8932007500 1e editie
(1995); 2e editie (2012); Speciale editie (2017); 3e editie (2018)
Het zwarte hert (roman) 1998 Pagina 440 Munhakdongne ISBN-nummer 8982811338 2e editie in
2017
De vrucht van mijn vrouw (romanbundel) 2000 Pagina 328 Changbi ISBN-nummer 8936436570 2e
editie, 2018 (Munhak-kwa-Jiseong-sa)
Je koude handen (roman) 2002 Pagina 330 Munhak-kwa-Jiseongsa ISBN 8932013047
Mijn naam is Zonnebloem (sprookje) 2002 Pagina 112 Munhakdongne ISBN-nummer 8982814795
Het verhaal van de rode bloem (kort verhaal) 2003 Pagina 122 Open tuin ISBN 8970633332
Liefde en de dingen die daarmee samenhangen (Prozabundel) 2003 Pagina 250 Open tuin ISBN
8970633693 2e editie, 2009
Een zacht gezongen lied (prozabundel) 2007 Pagina 179 Bichae ISBN 8992036272 Bijlage CD 'Zelfs
als ik afscheid zou nemen'
De Kleine Fee van de Donder en de Kleine Fee van de Bliksem (Sprookje) 2007 Pagina 32
Munhakdongne Kinderdagverblijf ISBN-nummer 8954602797
De Vegetariër (roman) 2007 Pagina 247 Changbi ISBN-nummer 8936433598
De doos met tranen (sprookje) 2008 Pagina 71 Munhakdongne ISBN 8954605818
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De wind waait, ga weg (roman) 2010 Pagina 390 Munhak-kwa-Jiseongsa ISBN 8932020000
Griekse Tijd (roman) 2011 Pagina 194 Munhakdongne ISBN-nummer 8954616518
Geelgepatroneerde Eternity (romanbundel) 2012 Pagina 310 Munhak-kwa-Jiseongsa ISBN-nummer
8932023530 2e editie in 2018
Ik leg het avondeten in de lade (gedichten) 2013 Pagina 165 Munhak-kwa-Jiseongsa ISBN
9788932024639
De jongen komt (roman) 2014 Pagina 216 Changbi ISBN-nummer 9788936434120
Wit (roman) 2016 Pagina 132 Nanda ISBN 9788954640718 2e editie, 2018 (Munhakdongne)
Zeg geen gedag 2021 Pagina 329 Munhakdongne ISBN 9788954682152
Korte verhalen/romans
Nieuwe naam Releasedatum uitgever opmerking
rood anker 1994 Seoul Shinmun Winnaar van de Seoul Shinmun Nieuwjaarsliteratuurwedstrijd 1994
Azalea Ridge Maart 1994 Diepe put
galop Mei 1994 Koreaanse literatuur
Blauwe Berg Juli 1994 Yehyang
nachttrein Zomer 1994 Munye Joongang
Liefde in Yeosu 1994. Winter Literatuur en maatschappij
Carnaval van de Duisternis Zomer 1995 Oost-West literatuur
Rivier die door de spoorlijn stroomt 1996. Lente Munhakdongne
witte bloemen Zomer 1996 HiTel Literatuurmuseum
De vrucht van mijn vrouw 1997. Lente Schepping en kritiek
Op een dag kwam hij Zomer 1998 Wereldliteratuur
Baby Boeddha Zomer 1999 Literatuur en maatschappij
Hoe voelen honden zich bij zonsondergang? Zomer 1999 Schepping en kritiek
Negen verhalen 1999. Winter Munhakdongne
Negen verhalen 1999. Winter Munhakdongne
Tussen de rode bloemen 2000. Lente De wereld van de auteur
herstellende mens Lente 2001 De wereld van de auteur
Geelgevlekte watersalamander Lente 2003 De wereld van de auteur
vegetarisch Zomer 2004 Schepping en kritiek
Mongoolse plek Herfst 2004 Literatuur en maatschappij Winnaar van de Lee Sang Literary Award
houtvlam 2005. Winter Schepping en kritiek
blauwe steen Augustus 2006 Moderne literatuur
linkerhand Herfst 2006 Literatuurnotitieboek
Hunza 2009. Winter Wereldliteratuur
Europa Lente 2012 Munye Joongang
Voordat het licht wordt Zomer 2012 Literatuur en maatschappij
Terwijl een enkele sneeuwvlok smelt Zomer 2015 Schepping en kritiek
afscheid Winter 2017 Literatuur en maatschappij
Kyoto, gevel Lente 2020 Literatuur en maatschappij
familie

  Vader: Han Seung-won
Moeder: Ik ben Gam-o [ 26 ]
Oppa: Han Dong-rim [ 27 ]
Jongere broer: Han Kang-in [ 28 ]
Echtgenoot: Hong Yong-hee (gescheiden) [ 29 ]
Zoon [ 30 ]

Samen zien
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  Nobelprijs voor Literatuur
Koreaanse literatuur
Lijst van Koreaanse romanschrijvers
Lijst van Koreaanse dichters

voetnoot

Han-rivier
Koh Hyung-gyu. Romanschrijver Han Kang bezoekt Duitsland: “Om schrijver te worden, moet je veel
lezen .” Yonhap Nieuws. 10 september 2016.
“De Nobelprijs voor Literatuur 2024” . Nobel Media AB (US English) . Geraadpleegd op 10 oktober
2024 .
“Een 'liefdesverhaal' doorgegeven aan drie generaties… Han Seung-won en Han Kang publiceren een
dichtbundel met gedichten van vader en dochter - Kukmin Ilbo .” Geraadpleegd op 13 oktober 2024 .
Kim Seung-hoon (winnaar van de Han Kang Man Booker Prize). Debuteert als romanschrijver bij de
Seoul Shinmun Nieuwjaarsliteratuurwedstrijd . Seoul Shinmun, 18 mei 2016.
“Seoul Shinmun Nieuwjaars Literaire Wedstrijd Prijzen” . Seoul Shinmun. 29 januari 1994. Pagina 22.
Gearchiveerd van het origineel op 27 oktober 2024. Geraadpleegd op 27 oktober 2024 .
“Romanschrijver Han Kang wint dit jaar de Yi Sang Literary Award .” Hankyoreh.
“Romanschrijfster Han Kang wint Yi Sang Literary Award, waarmee ze in de voetsporen treedt van
haar vader, Han Seung-won .” OhmyNews.
“Mongolian Spot: een verzameling winnende werken van de 29e Yi Sang Literary Award, 2005” .
Choi Jaebong en Han Kang, de eerste Koreanen die de Man Booker Prize wonnen , Hankyoreh
Hwang Jeong-woo en Im Mi-na. Han Kang, de eerste Koreaan die de Man Booker International Prize
wint . Yonhap News. 17 mei 2016.
Leerlingen van de Gwangju Hyodong basisschool: “Gefeliciteerd Han Kang met de Nobelprijs.”
Leerlingen van de Gwangju Hyodong basisschool: “Gefeliciteerd senior Han Kang met het winnen van
de Nobelprijs.”
Han Kang's 'Dongri Literary Award' en Lee Geon-cheong's 'Mokwol Literary Award', Kyunghyang
Shinmun, 13 oktober 2010
Ahn Hong-seok, romanschrijver Han Kang wint de 16e Yeonmunin Award, Yonhap News, 6 oktober
2016
Yonhap News (2 oktober 2017). “Romanschrijver Han Kang wint Italiaanse Malaparte Literatuurprijs
voor 'Menselijke daden' .” The Hankyoreh . Geraadpleegd op 10 december 2017 .
Lee Yeon-je (5 september 2018). “Han Rivers 'Farewell' geselecteerd voor de Kim Yu-jeong Literary
Award .” Gangwon Domin Ilbo.
“Han Kangs ‘The Vegetarian’ geselecteerd voor de Spaanse San Clemente Literary Award” . 19
november 2018. Geraadpleegd op 25 april 2025 .
Toespraak bij de aanvaarding van de Inchon Award - Han River
Im In-taek (9 november 2022). “Literair verzet tegen de vergetelheid… Na Hee-deok en Han Kang
winnen de Daesan Literatuurprijs van dit jaar .” Geraadpleegd op 25 april 2025 .
Jeong Chang-hyeon, Namhae County, Gyeongsangnam-do, feliciteert auteur Han Kang van harte, die
twee jaar geleden de door Namhae County georganiseerde Kim Man-jung Literary Award ontving, The
Gyeongnam News, 12 oktober 2024.
“Romancier Han Kang's 'No Farewell' wint Franse 'Médicis-prijs voor buitenlandse literatuur' [Flat]” .
10 november 2023. Geraadpleegd op 25 april 2025 .
Lee Hee-kwon (4 april 2024). “Han Kang wint Samsung Ho-Am-prijs voor kunst, Lee Su-in wint prijs
voor techniek .” Geraadpleegd op 25 april 2025 .
Lim In-taek, Han Kangs “Not Farewell” wint de Emile Guimet-prijs voor Aziatische literatuur,
Hankyoreh, 1 maart 2024
“[Breaking News] Romanschrijver Han Kang wint eerste Koreaanse Nobelprijs voor Literatuur .” Seoul
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Shinmun. 10 oktober 2024. Geraadpleegd op 10 oktober 2024 .
Jang Sang-min, de moeder van Han Kang: “Sinds ik tien was, was ik altijd in diepe gedachten
verzonken… Ik dacht erover om schrijver te worden,” Munhwa Ilbo, 11 oktober 2024
De eerste romanbundel van Han Yun-jeong en Han Dong-rim, “Ghost”, Kyunghyang Shinmun, 6
februari 2004
Jo Jong-yeop, “Wie is romanschrijver Han Kang?” Haar vader, oudere broer en jongere broer zijn ook
romanschrijvers… Haar man is criticus, Dong-A Ilbo, 18 mei 2016
Kim Minjoo (15 oktober 2024). “Han Kang scheidt van haar man, een literatuurcriticus die van
gedachten veranderde over 'Dink ' ” . Maeil Business Newspaper . Geraadpleegd op 15 oktober 2024 .

  Sa Ji-won, "Artistieke Companion" Han Kang en Son... Laatste werk
verschijnt in 2014 Ook over Son, Dong-A Ilbo, 14 oktober 2024

Externe links
Er is een artikel over dit document op Wikinews
.
Eerste Aziatische vrouw die de Nobelprijs wint

  Nationale Bibliotheek van Korea Koreaanse Memory Hangang-collectie

  Wikimedia Commons heeft mediabestanden met betrekking tot Han-rivier .
Han-rivier - Officiële website
Han Kang - Nobelprijs
Webzine Munji: Interview met romanschrijver Han Kang Deel 1/2
Webzine Munji: Interview met romanschrijver Han Kang (deel 2)
Moonji Publishing's 2010 Reading Night - Romanschrijver Han Kang
"Onbuk TV" Griekse tijd
"Nacht van het Lezen" Nacht van het Lezen Kinyar 24m 13s
"Een kopje thee met de auteur": romanschrijver Han Kang, auteur van "Griekse
lessen"
Romanschrijver Han Kang wint Yi Sang Literary Award Gearchiveerd 2016-03-05
- Wayback Machine
Romanschrijver Han Kang
"Stil gezongen liederen" van romanschrijver Han Kang
Ogen die door de uitgestrekte achterwateren van het leven heen kijken
Han Kang, Grieks woordenboek
Han Kang, auteur van de roman "The Vegetarian" [ Gebroken link ( Vind
eerdere inhoud )]
Han Kang, de schrijver die mij depressief maakt
Jonge Koreaanse literatuur vindt weerklank op de Japanse literaire markt.
Romanschrijver Han Kang komt naar Wonju
Romanschrijver Han Kang, presentator van "Women's Power, Hope Korea"
Speciale lezing door romanschrijver Han Kang in het Dongni Literatuurmuseum
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